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ENGLISH
WARNING! Keep away from
fire.

DEUTSCH
ACHTUNG! Von offenem
Feuer fernhalten.

FRANCAIS
MISE EN GARDE: Tenir
éloigné de toute flamme.

NEDERLANDS
WAARSCHUWING! Buiten
bereik van vuur houden.

DANSK
ADVARSEL! M3 ikke komme
i neerheden af ild.

ISLENSKA
APVORUN! M4 ekki koma
naleegt eldi.

NORSK
ADVARSEL! M3 ikke komme
neer apen ild.

SUOMI
VAROITUS! Pida poissa
avotulen lahettyvilta.

SVENSKA
VARNING! Far ej komma
nara 6ppen l3ga.

CESKY
UPOZORNENI! Nevystavu-
jte ohni.

ESPANOL
iADVERTENCIA! Mantener
alejado del fuego.

ITALIANO
AVVERTENZA! Tenere
lontano da ogni tipo di
fiamma.

MAGYAR
FIGYELEM ! Nyilt 1angtdl
tavol tartando !

POLSKI
UWAGA! Trzymac z daleka
od ognia.

EESTI
HOIATUS! Hoidke eemale
tulekoldest.

LATVIESU
BRIDINAJUMS! Sargat no
uguns.

LIETUVIY
ISPEJIMAS! Laikyti atokiai
nuo ugnies.

PORTUGUES
ATENGCAO! Mantenha afa-
stado do fogo.

ROMANA
AVERTISMENT! Tine de-
parte de foc.

SLOVENSKY
UPOZORNENIE! Udrzujte
mimo otvoreného ohna.

BBJITAPCKHU
BHUMAHME! [ipbxTe faney
OT OFbH.

HRVATSKI
UPOZORENJE! Drzite dalje
od vatre.

EAAHNIKA
NMPOEIAOMOIHZH!
TonoBeTnNOTE TNV OKNVA
Jakpua ano ewTid.

PYCCKWM

BHUMAHWE! OepxaTb
BAaNN OT OrHA.
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YKPATHCbKA
3ACTEPEXEHHSA! TpumarniTe
nogani Big BOTHIO.

SRPSKI
UPOZORENJE! Drzi dalje od
vatre.

SLOVENSCINA
OPOZORILO! Ne izpostavl-
jaj ognju.

TURKGE
UYARI! Atesten uzak tutun.
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BAHASA INDONESIA
PERINGATAN! Jauhkan dari

api.

BAHASA MALAYSIA
AWAS! Jauhkan daripada
api.
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ENGLISH

WARNING!

Prevent strangulation or
entanglement.

Never place on or attach to
a crib.

DEUTSCH

ACHTUNG! Vermeide Stran-
gulierung und Verheddern.

Das Produkt nicht auf/tuber
ein Babybett legen oder es

daran befestigen.

FRANCAIS

ATTENTION ! Pour éviter
les risques d’étranglement
ou d’enchevétrement, ne
jamais attacher ou fixer a
un lit de bébé.

NEDERLANDS
WAARSCHUWING! Voorkom
wurging of verstrengeling.
Nooit op een babybed
zetten of aan een babybed
bevestigen.

DANSK
ADVARSEL! Undgé kvael-
ning, eller at barnet sidder
fast. M3 aldrig placeres pa
eller fastggres til en trem-
meseng.

ISLENSKA

VARUD! Komdu i veg
fyrir k6fnun eda flaekju.
Hvorki setja né festa a
ungbarnarim.

NORSK
ADVARSEL! For & forhindre
at barn kveles eller vikler
seg fast ma produktet aldri
plasseres pa eller festes til
en sprinkelseng.

SUOMI

VAROITUS! Ei saa kayttaa
pinnasangyssa takertumis-
ja kuristumisvaaran vuoksi.

SVENSKA

VARNING!

Férhindra strypning eller
intrasslande.

Placera eller fast aldrig pa
en spjalséng.

CESKY ]
UPOZORNENI! Zabrante
uskrceni nebo zapleteni.
Nikdy nepfipevnujte nebo
nedavejte na détskou
postylku.

ESPANOL

iATENCION! Para

evitar enredos y
estrangulamientos, nunca
coloques o fijes esto a la
cuna.

ITALIANO

AVVERTENZA! Previeni il
rischio di strangolamento o
impigliamento. Non appog-
giare o fissare a un lettino.

MAGYAR )
FIGYELMEZTETES! A fulla-
das vagy belegabalyodas
megel&zése érdekében
soha ne helyezd vagy csat-
lakoztasd racsos agyhoz a
terméket !

POLSKI
OSTRZEZENIE! Nie dopus-
ci¢ do uduszenia lub zapla-
tania. Nigdy nie wktadaj do
kotyski, ani nie zawieszaj
na kotysce.

EESTI

HOIATUS! Valdi k&gistamis-
vOi kinnijaamisohtu. Kunagi
ara pane sdimele voi
kinnita selle kilge.

LATVIESU
BRIDINAJUMS! Novérsiet
noznaugsanas vai
sapisanas draudus. Nekad
nenovietojiet uz vai pie
bérnu gultinas.

LIETUVIU

DEMESIO! Niekada net-
virtinkite ir nedékite ant
lovelés — pavojus vaikui
isipainioti ar pasismaugti.

PORTUGUES

ATENCAO! Para prevenir o
enredamento ou o estran-
gulamento: ndo coloque
nem fixe a um bergo, em
circunstancia alguma.

ROMANA
ATENTIE! Nu prinde nicio-
data de un patut!

SLOVENSKY
UPOZORNENIE! Predcha-
dzajte uskrteniu alebo
zamotaniu. Nikdy neumies-
tiujte ani nepripevinujte na
detsk( postiel'ku.

BBJITAPCKHU

BHUMAHUE! N3bareaniTe
puUCKa OT OMniMTaHe u
3ajyllaBaHe.

Hwukora He npukpensnTe
KBbM UM NOCTaBANTE BbpXY
[EeTCKO KpeBaTuye.

HRVATSKI
UPOZORENJE! Za spreca-
vanje davljenja ili zapetl-
janja, nikad ne postavljati
ili pricvrséivati na kolijev-
ku.

EAAHNIKA
NMPOEIAOMOIHZH!
AMOTPEYTE TUXOV
oTPpayyaAiopo rn epuniokn.
MNoTE pnv TonoBeTeiTE N
OTEPEWVETE TO MPOIOV NAVW
o€ pia kouvia.
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PYCCKWIA
OCTOPOXHO! Ans
npeaoTBpalleHuns
3anyTbiBaHUSA UK
yAyLWEeHNs HUKOraa He
pasMelanTe Ha AeTCKOM
KpoBaTKe.

YKPAIHCbKA
3ACTEPEXEHHS!

o6 3anobirtm yayweHHto
abo 3annyTyBaHHI0, HIKOMN
He po3MiwyinTe nopsia 3
NiXKKOM ANt HEMOBNSATH.

SRPSKI

UPOZORENJE! Spreci
gusenje ili zapetljavanje.
Nikada ne postavljaj u
kolevku niti kaci za nju.

SLOVENSCINA
OPOZORILO!

Nevarnost zadavljenja ali
zapletanja.

Izdelka nikoli ne namescaj
ali pritrjuj na zibelko.

TURKCE

UYARI! Bogulma veya
dolanma tehlikesi. Bebek
karyolasi lzerine kesinli-
kle yerlestirmeyiniz ya da
takmayiniz.
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BAHASA INDONESIA
PERINGATAN! Jangan
tempatkan pada atau
kaitkan dengan ranjang
bayi untuk mencegah
bahaya tercekik atau
terbelit.

BAHASA MALAYSIA
AMARAN! Elakkan daripada
tercekik atau terbelit.
Jangan tempatkan atau
pasangkan pada katil bayi.
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